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ਅਧਿਆਇ 22 

ਅੂੰ ਧਤਮ ਚੇਤਾਵਨੀ 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਖਰੀ ਅਵਧਆਇ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਸਾਡੀਆਂ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਨੰੂ ਸ਼ੁਰ ੂ
ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਆਦਾ ਬੇਹਤਰ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਿ ੋ
ਐਲਬਰਟ ਬਲਵਡੰਿਰ ਤੋਂ ਲਏ ਗਏ ਹਨ:  

ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਲੰਬੇ ਅਤੇ ਔਖ ੇਰਾਹ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਿਸ ਨੇ ਸਾਨੰੂ . . . ਇੱਕ 
“ਉੱਚੇ ਪਹਾੜ” ਉੱਤ ੇਵਲਆਂਦਾ ਹੈ . . . ਵਿੱਥੇ ਸਾਨੰੂ ਇੱਕ ਮਵਹਮਾਵਾਨ ਦੇਸ਼ ਦ ੇਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਇੱਕ 
ਪੰਛੀ ਦਾ ਵਦਰਸ਼ਟੀਕਣੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਵਪੱਛ ੇ “ਵਕਆਮਤ ਦੇ ਚਾਰ ਘਵੋੜਆਂ” ਦੀਆਂ 
ਲਾਸ਼ਾਂ, ਖਤਮ ਹੋ ਚੁੱ ਕੇ ਿਵਾਲਾਮੁਖੀ ਦੀ ਸੁਆਹ, ਬੀਤ ਚੁੱ ਕੇ ਿੋਰਦਾਰ ਤੁਫ਼ਾਨਾਂ ਦਾ ਮਲਬਾ, 
ਦੁਵਨਆਵੀ ਭੁਚਾਲਾਂ ਦਾ ਮਲਬਾ, ਰਹੱਸਵਾਦੀ [ਬਾਬੁਲ] ਅਤ ੇਨਾਸਵਤਕ ਸਾਮਰਾਿਾਂ ਦ ੇਖੰਡਰ 
ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਾਪ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖੀ ਿਨੰੂਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਭ ਤੋਂ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਕੀਤ ੇ
ਹਨ। ਹਰਮਵਗੱਦਨੋ ਦਾ ਅੰਤ ਹ ੋ ਵਗਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਲੇਲਾ ਹਰ ਥਾਂ ਿਤੇ ੂਹੈ। ਹੋਰ ਕੀ 
ਰਵਹੰਦਾ ਹ?ੈ1 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22 ਅਵਧਆਇ ਦਾ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਇਸ ਵਵਚ ਪਵਵੱਤਰ 
ਬਾਈਬਲ ਦ ੇਆਖਰੀ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਪਰਰੇਣਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਸਭ ਤੋਂ 
ਅੰਵਤਮ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਇਹ ਮੰਨਦ ੇ ਹੋਏ ਵਕ ਇਹ ਪਸੁਤਕ ਲਗਭਗ 96 ਈ.ਵੀ. ਪਰੂਵ ਦੇ 
ਦੌਰਾਨ ਡਵੋਮਸ਼ਨ ਦੇ ਸ਼ਾਸਨ ਕਾਲ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਵਲਖੀ ਗਈ ਸੀ। ਪਵਹਲੇ ਨਿਰ ਵਵਚ, ਅਵਧਆਇ 
ਵੱਖਰਾ ਿਾਪਦਾ ਹ।ੈ ਅਵਧਆਇ 22 ਦੀ ਇੱਕ ਚੁਨੌਤੀ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਕਵਹਣਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਸਾਨ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਕੌਣ ਬੋਲ ਵਰਹਾ ਹੈ। ਵਯਸ,ੂ ਯੂਹੰਨਾ ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਵਰਗਦੂਤ ਸੰਦੇਸ਼ਵਾਹਕ 
ਦੀਆਂ ਅਵਾਿਾਂ ਦਾ ਵਮਸ਼ਰਤ ਹੁੰ ਦੀਆ ਂਹਨ। ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਸਮਝਣ 
ਦੀ ਬਿਾਇ ਵਕ ਕੌਣ ਬੋਲ ਵਰਹਾ ਹ,ੈ ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਪਤਾ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਵਕ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦ ੇ
ਵੱਲੋਂ ਹਨ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22 ਅਵਧਆਇ ਦੀਆ ਂਆਇਤਾਂ ਪੁਸਤਕ ਵਵਚ ਪਵਹਲਾਂ ਪਾਏ 
ਿਾਣ ਵਾਲੇ ਮੁੱ ਖ ਵਵਚਾਰਾਂ ਨੰੂ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਦਹੁਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ – ਉਨਹ ਾਂ ਸੱਚਾਈਆਂ ਨੰੂ ਿੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਅਸੀਂ ਯਾਦ ਰੱਖੀਏ।  

ਨਦੀ ਅਤੇ ਿੀਵਨ ਦਾ ਰੁੱ ਖ (22:1-5) 
1ਓਸ ਨੇ ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਬਲੌਰ ਵਾਂਙੁ ਉੱਿਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ 

ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਧਵੱਚੋਂ ਧਨਿੱਕਲਦੀ ਓਸ ਨਗਰੀ ਦੇ ਚੌਂਕ ਦੇ ਧਵਚਕਾਰ ਮੈਨੂੂੰ  ਧਵਖਾਈ। 2ਓਸ ਨਦੀ 
ਦੇ ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਿੀਵਨ ਦਾ ਧਬਰਛ ਹੈ ਧਿਹ ਨੂੂੰ  ਬਾਰਾਂ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇ
ਓਹ ਆਪਣਾ ਫਲ ਮਹੀਨਾ ਮਹੀਨਾ ਧਦੂੰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਸ ਧਬਰਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਇਲਾਿ 
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ਦੇ ਲਈ ਹਨ। 3ਅਤੇ ਹਣੁ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ 
ਦਾ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਓਸ ਧਵੱਚ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਦਾਸ ਉਹ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨਗੇ। 4ਅਤੇ 
ਉਹ ਦਾ ਦਰਸ਼ਣ ਪਾਉਣਗੇ ਅਤੇ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਧਥਆਂ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇਗਾ। 5ਅਤੇ 
ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਰਾਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਸਗੋਂ ਸੂਰਿ ਦੇ ਚਾਨਣ ਦੀ 
ਕੁਝ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਿਭੁ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  ਚਾਨਣ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਓਹ ਿੁੱ ਗੋ ਿੁੱ ਗ 
ਰਾਿ ਕਰਨਗ।ੇ 

ਇਸ ਵਬੰਦੂ ਤੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਇਸ ਸ਼ਵਹਰ ਨੰੂ ਵਖੇਣ ਦੀ ਇਿਾਿਤ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ। 
22:1-5 ਵਵਚ, ਯਹੰੂਨਾ ਨੰੂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ ਤਾਂ ਵਕ ਉਹ ਉਸ ਦੀ 
ਇੱਕ ਝਲਕ ਵਖੇ ਸਕੇ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬੱਵਚਆਂ ਦੇ ਲਈ ਰੱਵਖਆ ਹੋਇਆ ਹ।ੈ ਸ਼ਵਹਰ 
ਦਾ ਆਕਾਰ (21:16) ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਵਨਵਾਸੀਆਂ ਨੰੂ ਸਵੂਚਤ ਕਰਦਾ ਹੈ – ਉਹ ਵਨਵਾਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ 
ਨੰੂ ਲੋੜਾਂ ਹੁੰ ਦੀਆਂ ਹਨ – ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਹਰ ਇੱਕ ਲੋੜ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। "ਿੀਵਨ ਨੰੂ 
ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਦ ੇ ਲਈ ਵਤੰਨ ਬਵੁਨਆਦੀ ਲੋੜਾਂ ਹਨ: ਪਾਣੀ, ਭੋਿਨ, ਅਤੇ ਵਸਹਤ।"2 ਿਦੋਂ 
ਕਲਪਨਾ ਇੱਕ ਨਗਰੀ ਤੋਂ “ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਸਵਰਗ” ਵਵਚ ਬਦਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਵਧਆਇ 22 
ਦੀਆਂ ਪਵਹਲੀਆ ਂਆਇਤਾਂ ਕਵਹੰਦੀਆਂ ਹਨ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਨਹ ਾਂ ਚੀਿਾਂ ਵਵਚੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਕਰੇਗਾ (2:7)।  

ਆਇਤ 1. ਸਵਰਗਦੂਤ ਨੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਪਵਹਲਾਂ ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਬਲੌਰ 
ਵਾਂਙੁ ਉੱਿਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤ ੇਲੇਲੇ ਦੇ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਧਵੱਚੋਂ ਧਨਿੱਕਲਦੀ ਵਵਖਾਈ। ਯੁੱ ਗਾਂ ਯੁੱ ਗਾਂ ਤੋਂ 
ਲੋਕ “ਿਵਾਨੀ ਦੇ ਝਰਨੇ” ਦੀ ਖੋਿ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵਕ ਉਹ ਕਦੇ ਬੁੱ ਢੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਹ 
ਇਸ ਖੋਿ ਵਵਚ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਵਿਸ ਨੰੂ ਸਮਝਣ ਵਵਚ ਉਹ ਅਸਫਲ ਰਹ ੇਹਨ ਉਹ ਇਹ ਗੱਲ 
ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਅਣਲੱਭ “ਝਰਨਾ” ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਹੈ; ਇਹ ਿੀਵਨ 
ਦੇ ਸੋਮੇ, ਵਸੰਘਾਸਣ ਤੋਂ ਵਵਹੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪਥੋੀ ਅਵਧਆਇ 22 ਹੀ ਵਸਰਫ ਇਕਮਾਤਰ 
ਅਵਧਆਇ ਹੈ ਵਿਸ ਵਵਚ ਵਾਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਪਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਆਇਤਾਂ 1, 3; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ), ਪਰ ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਵਕ ਦੋਵੇਂ ਵਸੰਘਾਸਣ ਤੇ ਵਵਰਾਿਮਾਨ 
ਹਨ, ਅਵਧਕਾਰ ਦਾ ਅਸਥਾਨ, ਇਸ ਦਾ ਪਵਹਲਾਂ ਕਈ ਵਾਰ ਇਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ 
(3:21; 12:5)।  

ਆਇਤ 2. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਿੀਵਨ ਦੀ ਨਦੀ ਚੌਂਕ ਦੇ ਵਵਚਕਾਰ ਵੇਖੀ। ਓਸ ਨਦੀ ਦ ੇ ਉਰਾਰ 
ਪਾਰ ਿੀਵਨ ਦਾ ਧਬਰਛ ਹੈ ਧਿਹ ਨੂੂੰ  ਬਾਰਾਂ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਲੱਗਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇ ਓਹ 
ਆਪਣਾ ਫਲ ਮਹੀਨਾ ਮਹੀਨਾ ਧਦੂੰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਸ ਧਬਰਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਇਲਾਿ ਦੇ 
ਲਈ ਹਨ। ਯੂਨਾਨੀ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਸੜਕ, ਨਦੀ ਅਤ ੇਵਬਰਛ ਦੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ 
ਵਵਚ ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਕੁਝ ਲੋਕ ਸਚੋਣ ਵਕ ਵਕਵੇਂ ਿੀਵਨ ਦਾ ਵਬਰਛ (ਇੱਕ 
ਵਚਨ) ਓਸ ਨਦੀ ਦੇ ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਵਖੇੋ ਿਬੂਰਾਂ ਦੀ ਪਥੋੀ 46:4; ਵਹਿਕੀਏਲ 
47:1-12; ਯਏੋਲ 3:18; ਿਕਰਯਾਹ 14:8)। ਇਹ ਸੁਝਾਅ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ ਇੱਕ ਵਬਰਛ 
ਦੀਆਂ ਦਰੂ-ਦਰੂ ਤਕ ਫਲੈੀਆ ਂਹਈੋਆਂ ਿੜਹਾਂ ਤੋਂ ਇੱਕ ਵੱਡਾ ਿੰਗਲ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹ।ੈ ਇਸ 
ਮਾਮਲੇ ਵਵਚ, ਅਸੀਂ ਇੱਕ ਿੜਹ ਪਰਣਾਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕਈ “ਵਬਰਛਾਂ” ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇਵਵਚ ਸੋਚ ਸਕਦ ੇਹਾਂ। 
ਬੇਸ਼ੱਕ, ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਵਚ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਅਸੰਗਤਤਾ ਦ ੇਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਵਚੰਤਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਸ਼ਵਹਰ ਦੀ ਯੋਿਨਾਬੰਦੀ ਵਵਚ ਸਬਕ ਬਣਨਾ ਨਹੀਂ 
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ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਪਰਬੰਧਾਂ ਤੇ ਯਕੀਨ ਵਦਵਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਨੱੁਖ ਿਾਤੀ ਦੇ ਕੋਲੋਂ  ਿੀਵਨ ਦਾ ਧਬਰਛ ਖੁੱ ਸ ਵਗਆ ਸੀ (ਉਤਪਤ 

2:9; 3:6, 22-24), ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ ਿਾਤੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਇੱਕ ਸਰਾਪ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ (ਉਤਪਤ 
3:16-19)। ਪਰ, ਸਵਰਗ ਵਵਚ, “ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੰੂ ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ” (ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ 22:3), ਅਤੇ ਿੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱ ਖ ਨੰੂ ਬਹਾਲ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ (ਵਖੇ ੋ2:7; 22:14, 19)। 
ਵਬਰਛ ਬਾਰਾਂ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਵਦੰਦਾ ਹੈ – ਿਾਂ “ਫਲ ਦੀਆਂ ਫਸਲਾਂ” (NASB ਹਾਸ਼ੀਆ 
ਨੋਟ)। ਫਲਾਂ ਦੀਆਂ ਵਕਸਮਾਂ ਦੀ ਬਿਾਇ ਫਲਾਂ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਉੱਤੇ ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਿਾ 
ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਵਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ, ਹਵਾਲਾ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ ਵਕ, ਸਵਰਗ ਵਵਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਨੰੂ 
ਹਰ ਉਹ ਚੀਿ ਮਹੱੁਈਆ ਕਰਵਾਏਗਾ ਵਿਸ ਦੀ ਸਾਨੰੂ ਲੋੜ ਹੈ ।  

ਵਬਰਛ ਦੇ ਹਰ ਵਹੱਸੇ ਨੇ ਸ਼ਵਹਰ ਦ ੇਨਾਗਵਰਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਅਸੀਸ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦੀ ਫਲ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਭੁੱ ਖ ਨੰੂ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਓਸ ਧਬਰਛ ਦੇ ਪੱਤੇ ਕੌਮਾਂ 
ਦੇ ਇਲਾਿ ਦੇ ਲਈ ਹਨ। ਵਕਸ ਮਾਇਨੇ ਨਾਲ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ “ਚੰਗਾ” ਕੀਤਾ 
ਿਾਵੇਗਾ? ਵਕਉਂਵਕ ਪਾਪ ਨੇ ਸਰਾਪ ਨੰੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਪਾਪ ਦਾ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਿਾਣਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਦ ੇਵਵਚ ਇੱਕ “ਚੰਗਾਈ” ਹਵੋੇਗੀ। ਕਝੁ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਮਸੀਹੀ ਦੇ “ਿੀਵਨ ਦ ੇਵਬਰਛ” 
ਨੰੂ ਵਯਸੂ ਦੀ ਸਲੀਬ ਦੇ ਨਾਲ ਿੋਵੜਆ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ξύλον (ਿਲੋੂਨ), ਵਿਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
“ਵਬਰਛ,” ਕਦੀ-ਕਦੀ ਸਲੀਬ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ। (NASB 
ਅਤੇ KJV ਵਵਚ ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 5:30; 10:39; 13:29; 1 ਪਤਰਸ 2:24 ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਕਰੋ।) ਵਯਸੂ ਦੇ ਬਲੀਦਾਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ, ਮਸੀਹੀ ਆਤਵਮਕ ਤਰੌ ਤ ੇ ਚੰਗੇ ਹੋ ਚੁੱ ਕੇ ਹਨ (ਵਖੇੋ 
ਯਸਾਯਾਹ 53:5)। ਉਨਹ ਾਂ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਧਆਨ ਵਵਚ ਰੱਖਦ ੇ ਹਏੋ ਿ ੋ ਅੱਿ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ 
ਮਾਨਵਸਕ ਦੁਖ ਤੋਂ ਚੰਗਾਈ ਚਾਹੁੰ ਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਾਇਦ “ਕੌਮਾਂ ਦੇ ਇਲਾਿ ਦੇ ਲਈ” ਵੀ ਇੱਕ ਵਾਇਦਾ 
ਹੈ ਵਕ, ਸਵਰਗ ਵਵਚ, ਆਵਖਰਕਾਰ ਲੋਕ ਸਰੀਰ, ਮਨ, ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਵਵਚ ਚੰਗੇ ਹੋ ਿਾਣਗੇ। 
ਇਸ ਤੱਥ ਦੇ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵਨਸ਼ਚਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ: ਸਵਰਗ ਵਵਚ, ਅਸੀਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਚੰਗੀ ਵਸਹਤ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਾਂਗੇ। 

ਆਇਤ 3. ਉਤਪਤ 3 ਅਵਧਆਇ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨੇ ਸਖਤ ਮੇਹਨਤ ਅਤੇ ਅੱਥਰਆੂ ਂਨੰੂ ਪਦੈਾ 
ਕੀਤਾ (ਉਤਪਤ 3:16-19), ਪਰ ਉਸ ਸਰਾਪ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਭਆਨਕ ਵਹੱਸਾ ਇਹ ਸੀ ਵਕ 
ਮਨੱੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋ ਵਗਆ ਸੀ (ਉਤਪਤ 3:23, 24; ਵਖੇੋ ਯਸਾਯਾਹ 59:2)। ਹੁਣ 
ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ ਪਰਭ ੂਮਨੱੁਖ ਦੇ ਨਾਲ ਅਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਦੀ ਗੜੂ ਸੰਗਤੀ ਵਵਚ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ 
ਉਤਪਤ 3:8)। ਅੰਤ ਵਵਚ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਸਰਾਪ ਨੰੂ ਹਟਾ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ: ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  
ਕੋਈ ਸਰਾਪ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਦਾ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਓਸ ਧਵੱਚ ਹੋਵਗੇਾ। 
(22:3 ਦੀ ਿਕਰਯਾਹ 14:11 ਦੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰ।ੋ)  

ਕੋਈ ਵੀ ਆਇਤ 3 ਵਵਚ ਇੱਕ ਹਰੋ ਵਾਕ ਨੰੂ ਅਣਦੇਵਖਆ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇਗਾ: ਅਤੇ 
ਉਹ ਦ ੇਦਾਸ ਉਹ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨਗ।ੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪਥੋੀ ਸਵਰਗ ਨੰੂ ਇੱਕ ਅਰਥਪਰੂਣ 
ਗਤੀਵਵਧੀ ਦੇ ਸਥਾਨ ਦੇ ਰਪੂ ਵਵਚ ਪਰਕਾਵਸ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਕਉਂਵਕ ਸ਼ਬਦ λατρεύω 
(ਲੈਟਰੀਯੂ ), ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਧਾਰਵਮਕ ਸੇਵਾ” ਹ ੋ
ਸਕਦਾ ਹ,ੈ ਕੁਝ ਅਨੁਵਾਦਾਂ ਵਵਚ “ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ” ਹੈ (7:15 ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਮਵਹਮਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਹ ਅਵਗਆਤ ਹੈ ਵਕ ਸੰਤਾਂ ਨੰੂ ਹੋਰ ਕੀ ਕਰਨ ਦੇ 
ਲਈ ਵਕਹਾ ਿਾਵਗੇਾ। ਤਾਂ ਵੀ, ਇਸ ਮੂਲਵਲਖਤ ਮਸੀਹੀਆਂ ਭਰੋਸਾ ਵਦਵਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ 
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ਹੋਂਦ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਹਵੋੇਗਾ। 
ਆਇਤ 4. ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਵਾਸੀ ਉਹ ਦਾ ਦਰਸ਼ਣ ਪਾਉਣਗ।ੇ ਧਰਤੀ ਦ ੇਉੱਤ,ੇ ਵਕਸ ੇਨੰੂ ਵੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਵਚਹਰਾ ਵਖੇਣ ਦੀ ਇਿਾਿਤ ਨਹੀਂ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਹੈ (ਕਚੂ 33:20, 23), ਪਰ 
ਇੱਕ ਵਦਨ “ਸ਼ੁੱ ਧਮਨ” “ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੰੂ ਵੇਖਣਗੇ” (ਮੱਤੀ 5:8)। ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੇ ਮਸੀਹੀਆ ਂਨੰੂ 
ਵਲਖਣ ਵਾਲੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੰੂ ਵੇਖਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹ ੈ(ਇਬਰਾਨੀਆ ਂ12:14)। ਵਿਵੇਂ 
ਮੱਛੀਆਂ ਪਾਣੀ ਵਵਚ ਰਵਹਣ ਦੇ ਲਈ ਬਣਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਵਚੜੀਆਂ ਨੰੂ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇ ਵਵਚ 
ਉੱਡਣ ਦੇ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ 
ਮੌਿੂਦਗੀ ਵਵਚ ਰਵਹਣ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ਹਾਲ ਹਣੋ ਦੇ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਗਤੀ 
ਸਵਰਗ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਅਸੀਸ ਹੋਵੇਗੀ। “ਸਵਰਗ ਦਾ ਸਾਰ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਪੁੱ ਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹਣੋਾ।”3 

ਇਹ ਵਰੇਵਾ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ: ਅਤੇ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਧਥਆਂ ਉੱਤੇ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਪਵਹਚਾਣ ਤੋਂ ਮਾਲਕੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵਮਲਦਾ ਹੈ; ਮਸੀਹੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ 
ਹਨ (ਵਖੇੋ 3:12; 7:3)। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਸ ਸਮਾਨਤਾ ਨੰੂ ਸੂਵਚਤ ਕਰਦੀ ਹੈ: ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ 
ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ, ਅਤ ੇਮਨੱੁਖ ਦਾ ਮੱਥਾ ਉਸ ਦੇ ਵਦਮਾਗ ਨੰੂ ਢੱਕਦਾ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਲਈ, ਮੱਥੇ ਤੇ ਨਾਮ ਵਲਵਖਆ ਹੋਇਆ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਚਵਰੱਤਰ ਨੇ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਪਰੂੇ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਢੱਵਕਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਹਿਰੂੀ 
ਵਵਚ, ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਹਰੋ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗੇ ਬਣ ਿਾਣਗ।ੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਪੱਤਰੀਆਂ ਵਵਚੋਂ ਇੱਕ ਵਵਚ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹ:ੈ “ਹੇ ਵਪਆਵਰਓ, ਅਸੀਂ ਹੁਣ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਬਾਲਕ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਿੇ ਇਹ ਪਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹਇੋਆ ਭਈ ਅਸੀਂ ਕੀ ਕੁਝ ਹੋਵਾਂਗ ੇ
ਵਕਉਂ ਿੋ ਉਹ ਵਿਹਾ ਹੈ ਵਤਹਾ ਹੀ ਉਹ ਨੰੂ ਵੇਖਾਂਗੇ” (1 ਯੂਹੰਨਾ 3:2)। 2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 3:18 ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ, ਇਹ ਪਵਰਵਰਤਨ ਇਸ ਿੀਵਨ ਵਵਚ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਅਗਲੇ ਿੀਵਨ ਵਵਚ ਪੂਰਾ 
ਹੋ ਿਾਵੇਗਾ।  

ਆਇਤ 5. ਸਵਰਗ ਦਾ ਵਦਲਚਸਪ ਅਤੇ ਵਨਮਰ ਵਚੱਤਰਣ ਦ ੋ ਪਸ਼ੁਟੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਮਾਪਤ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਭੂ ਸਵਰਗ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹਵੋੇਗਾ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਹਰੋ ਵਾਇਦਾ। ਸਭ 
ਤੋਂ ਪਵਹਲਾ, ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਇੱਕ ਵਾਰ ਵਫਰ ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਰਾਤ ਨਾ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ, ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸਭ ਕਝੁ ਖਰਾਬ ਿਾਪਦਾ ਹੈ। ਹਨੇਰੇ ਵਵਚ, ਇੱਕ 
ਵਵਅਕਤੀ ਦਾ ਵਵਰੋਧ ਘੱਟ ਿਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਦ ਵੱਧ ਿਾਂਦਾ ਹ।ੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਹੋਵੇ, 
“ਵਕਉਂ ਿੋ ਰਾਤ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਹੋਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ” (21:25)। ਵਫਰ ਇੱਕ ਚੇਤਾਵਨੀ ਹੈ ਵਕ ਿੋ ਲੋਕ 
ਸਵਰਗੀ ਸ਼ਵਹਰ ਵਵਚ ਰਵਹੰਦ ੇਹਨ ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  ਦੀਵੇ ਦੀ ਲੋ ਸਗੋਂ ਸਰੂਿ ਦ ੇਚਾਨਣ ਦੀ ਕਝੁ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਧਕਉਂ ਿ ੋਪਿਭ ੁਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  ਚਾਨਣ ਕਰਗੇਾ (ਵਖੇ ੋਯਹੰੂਨਾ 1:4-9; 8:12; 
12:35, 36; 1 ਯੂਹੰਨਾ 1:5-7)। 

ਆਵਖਰਕਾਰ, ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹ ੈ ਵਕ ਿੋ ਲੋਕ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਿਾਂਦ ੇਹਨ ਓਹ 
ਿੁੱ ਗੋ ਿੁੱ ਗ ਰਾਿ ਕਰਨਗੇ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ, ਪਵਹਲਾਂ ਇਹ ਵੇਵਖਆ ਸੀ ਵਕ ਅੱਿ 
ਮਸੀਹੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਿ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ (1:5, 6; 5:10), ਅਤੇ ਸ਼ਹੀਦ ਲੋਕ ਮੌਤ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਵੀ ਵਯਸੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਿ ਕਰ ਰਹੇ ਨਲ (20:6)। ਹਣੁ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ ਦੱਵਸਆ ਿਾਂਦਾ 
ਹੈ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਰਾਿ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਗੇਾ। ਮੂਲਵਲਖਤ ਵਵਚ ਕਈੋ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ 
ਵਮਲਦਾ ਵਕ ਮਸੀਹੀ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਰਾਿ ਕਰਨਗ;ੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਸਰਫ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
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ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਸ਼ਾਹੀ ਪਵਰਵਾਰ ਦਾ ਵਹੱਸਾ ਬਣਨਗੇ (20:6 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। 
ਅਸੀਂ ਵਕੰਨੇ ਮੁਬਾਰਕ ਹੋਵਾਂਗੇ!  

ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਿੋ ਧਵਸ਼ਵਾਸਿੋਗ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਹਨ (22:6, 7) 
6ਫੇਰ ਓਨ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਧਖਆ, ਏਹ ਬਚਨ ਧਨਹਚਾ ਿੋਗ ਅਤੇ ਸਤ ਹਨ ਅਤੇ ਪਿਭੁ ਨੇ 

ਧਿਹੜਾ ਨਬੀਆ ਂ ਧਦਆਂ ਆਤਧਮਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ ਆਪਣਾ ਦੂਤ ਿੱਧਲਆ ਭਈ 
ਧਿਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਛੇਤੀ ਹੋਣੀਆਂ ਹਨ ਸੋ ਆਪਧਣਆਂ ਦਾਸਾਂ ਨੂੂੰ  ਧਵਖਾਵੇ। 7ਵੇਖ ਮੈਂ ਛੇਤੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ! ਿੂੰ ਨ ਉਹ ਧਿਹੜਾ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ! 

ਆਇਤ 6. ਇਹ ਸੰਖੇਪ ਭਾਗ ਸਵਰਗਦੂਤ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦ ੇ
ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ, ਏਹ ਬਚਨ ਧਨਹਚਾ ਿੋਗ ਅਤੇ ਸਤ ਹਨ। ਵਯਸੂ ਨੰੂ ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ 
“ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਅਤੇ ਸੱਚੇ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਵਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ (3:14; 19:11); ਉਸ ਦੇ ਵਚਨ 
ਦੇ ਲਈ ਇਨਹ ਾਂ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵਾਂ ਨੰੂ ਸਾਂਝਾ ਕਰਨਾ ਕੁਦਰਤੀ ਹੈ। ਅਵਧਆਇ 21 ਅਤ ੇ 22 ਵਵਚ 
ਸਵਰਗ ਦ ੇ ਵਵਸ਼ ੇ ਵਵਚ ਇਨਹ ਾਂ “ਸ਼ਬਦਾਂ” ਦਾ ਖਾਸ ਉਪਯੋਗ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀ 
ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਸੰਖੇਪ ਵਬਆਨ ਦੇ ਰਪੂ ਵਵਚ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਵਚਨਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਇੱਕ ਘੋਸ਼ਣਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਪਵਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਭਰੋਸੇਯੋਗ ਵਕਉਂ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉੱਤਰ ਆਇਤ 6 ਦੇ ਇਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਵਵਚ ਪਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹ:ੈ ਪਿਭੁ ਨੇ ਧਿਹੜਾ ਨਬੀਆਂ ਧਦਆਂ ਆਤਧਮਆਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। 
ਉਹ ਲੋਕ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਬਾਈਬਲ ਵਲਖੀ ਹੈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਵਵਚਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ 
ਨਹੀਂ ਵਲਵਖਆ ਹੈ। ਬਲਵਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਆਤਵਮਆਂ ਨੰੂ ਵਨਯੰਤਰਣ ਕੀਤਾ। ਪਤਰਸ 
ਨੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਕ “ਵਕਉਂਵਕ ਕੋਈ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਇੱਵਛਆ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਸਗੋਂ 
ਮਨੱੁਖ ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਉਕਸਾਉਣ ਨਾਲ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੀ ਵੱਲੋਂ ਬਲੋਦੇ ਸਨ” (2 ਪਤਰਸ 
1:21)। 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 22 ਅਵਧਆਇ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਵਚਾਰ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਮੁਢਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ 
ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਲਈ, 22:6 ਵਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਤ ਨੰੂ ਭਵੇਿਆ ਸੀ 
ਭਈ ਧਿਹੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਛੇਤੀ ਹਣੋੀਆਂ ਹਨ ਸ ੋਆਪਧਣਆਂ ਦਾਸਾਂ ਨੂੂੰ  ਧਵਖਾਵੇ। ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ 
ਐਪੋਕਵਲਪਸ (ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਮਸੀਹੀ ਵਲਖਤਾਂ ਵਵਚੋਂ ਇੱਕ ਿ ੋਸੰਪਰੂਣ ਨਾਸ ਨੰੂ ਵਦਖਾਉਂਦੀ ਹ)ੈ 
ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਵਚ ਪਰਗਟ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ: 

ਵਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਵਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਵਣਆਂ ਦਾਸਾਂ ਨੰੂ ਵਵਖਾਉਣ ਲਈ ਉਹ 
ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਓਹ ਗੱਲਾਂ ਵਿਹੜੀਆਂ ਛੇਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ; ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਦੂਤ ਦੇ ਹੱਥੀਂ ਭੇਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਯਹੰੂਨਾ ਨੰੂ ਉਹ ਦਾ ਪਤਾ ਵਦੱਤਾ। ਵਿਹ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਬਚਨ ਦੀ ਅਤੇ ਵਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਸਾਖੀ ਅਰਥਾਤ ਓਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਿੋ ਓਨ ਵੇਖੀਆਂ 
ਸਾਖੀ ਵਦੱਤੀ (1:1, 2; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ)।  

ਆਇਤ 7. ਵੇਖ, ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਵਧਆਇ 1 ਵਵਚ, ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਵਯਸ ੂਦ ੇਵਵਸ਼ ੇ
ਵਵਚ ਵਲਵਖਆ, “ਵੇਖ, ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ” (1:7)। ਇਸ ਘਟਨਾ ਦੀ ਵਨਸ਼ਚਤਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
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ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਖਰੀ ਭਾਗ ਦਾ ਮੁੱ ਖ ਵਵਚਾਰ ਹ।ੈ ਇਹ ਤੱਥ ਦਾ ਵਕ ਵਯਸੂ “ਿਲਦੀ ਆ ਵਰਹਾ” ਹੈ 
ਅਵਧਆਇ 22 ਵਵਚ ਅਵਧਆਇ 1 ਤੋਂ 21 ਦ ੇਰਪੂ ਵਵਚ ਕਈ ਵਾਰ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ 
ਵਯਸੂ ਨੇ ਵਤੰਨ ਵਾਰ ਵਕਹਾ, “ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ”: 7, 12 ਅਤੇ 20. 

ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਸੰਪਰੂਣ ਵਟੱਪਣੀ ਵਵਚ ਇਹ ਮਾਮਲਾ ਵਰਹਾ ਹੈ, ਅਸਥਾਈ “ਆਮਦ” ਅਤੇ ਯੁੱ ਗ 
ਦੇ ਅੰਤ ਵਵਚ ਦੂਸਰੀ ਆਮਦ ਦ ੇਹਵਾਵਲਆ ਂਦੇ ਵਵਚ ਅੰਤਰ ਕਰਨਾ ਆਸਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਮੋ ਨੰੂ 
ਸਿਾ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਪਰਭੂ ਦੀ “ਆਮਦ” ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਵਵਚ ਸਤਾਏ ਗਏ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ 
ਵਵਚ ਸ਼ਾਇਦ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਮੁੱ ਖ ਗੱਲ ਹਣੋੀ ਸੀ। ਅੱਿ ਦੇ ਯੁੱ ਗ ਵਵਚ ਿੀ ਰਹੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਲਈ, ਇਹ 
ਹਵਾਲੇ ਹਰ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਯਾਦ ਵਦਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਕ ਦੂਸਰੀ ਆਮਦ ਵਕਸੇ ਵੀ ਸਮੇਂ ਵਵਚ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹ।ੈ ਦੋ ਪਰਕਾਰ ਦੀ “ਆਮਦ” ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਵਮਸ਼ਰਣ। ਿੇ. ਡਬਵਲਯ.ੂ ਰਬੋਰਟਿ ਨੇ 
ਵਲਵਖਆ ਵਕ “ਅਸਥਾਈ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੰੂ ਅੰਤ ਵਵਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵਚ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਘਟਨਾ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ।”4 ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਇਹ 
ਯਾਦਗੀਰੀਆਂ ਇਸ ਲਈ ਵਵਖਾਈਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਵਕ ਇਹ ਪਰਗਟ ਕਰ ਸਕੇ ਵਕ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ 
ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਤਆਰ ਰਵਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਵਦਨ ਅਤੇ ਘੜੀ ਨੰੂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਿਾਣਦਾ 
(24:36)। 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵਚ ਪਾਠਕਾਂ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਵਲਆਂ ਦੇ ਲਈ 
ਇੱਕ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਅਸੀਸ ਸ਼ਾਮਲ ਹ:ੈ “ਧੰਨ ਉਹ ਵਿਹੜਾ ਇਸ ਅਗੰਮ ਵਾਕ ਦੀਆ ਂਬਾਣੀਆਂ ਨੰੂ 
ਪੜਹਦਾ ਹ,ੈ ਨਾਲੇ ਓਹ ਵਿਹੜੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਿੋ ਕਝੁ ਇਹ ਦੇ ਵਵਚ ਵਲਵਖਆ ਹਇੋਆ ਹੈ ਉਹ 
ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ” (1:3)। ਆਖਰੀ ਅਵਧਆਇ ਵਵਚ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਉਹੀ 
ਅਸੀਸ ਹੈ: ਿੂੰ ਨ ਉਹ ਧਿਹੜਾ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆ ਂਿੂੰ ਨ ਉਹ ਧਿਹੜਾ ਇਸ 
ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਯਾਦ 
ਵਦਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਅਵਧਐਨ ਵਸਰਫ ਇੱਕ ਬਵੌਧਕ ਕਾਰਿ ਨਹੀਂ ਹ;ੈ ਇਸ 
ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਸਾਡੇ ਰਵੱਈਏ ਅਤੇ ਿੀਵਨ ਨੰੂ ਬਦਲਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਸੀਸ ਪੁਸਤਕ ਵਵਚਲੇ 
ਸੱਤਾਂ ਪਰਮ ਸੁੱ ਖਾਂ ਦੇ ਵਵਚੋਂ ਛੇਵਾਂ ਸੁੱ ਖ ਹੈ।  

ਿੂਹੂੰ ਨਾ ਅਤੇ ਸਵਰਗਦੂਤ (22:8, 9) 
8ਮੈਂ ਿੂਹੂੰ ਨਾ ਉਹ ਹਾਂ ਧਿਹ ਨੇ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੂੰ  ਸੁਧਣਆ ਅਤੇ ਵੇਧਖਆ, ਅਤੇ ਿਾਂ ਮੈਂ 

ਸੁਧਣਆ ਅਤੇ ਵੇਧਖਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ ਧਡੱਗ ਕੇ ਓਸ ਦੂਤ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ ਧਪਆ 
ਧਿਨ ਮੈਨੂੂੰ  ਏਹ ਗੱਲਾਂ ਧਵਖਾਈਆ ਂਸਨ। 9ਤਾਂ ਓਸ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਧਖਆ ਭਈ ਇਉਂ ਨਾ ਕਰ! ਮੈਂ 
ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅਤੇ ਨਬੀਆਂ ਦੇ ਿੋ ਤੇਰ ੇਭਰਾ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਧਿਹੜੇ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀਆ ਂ
ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਨਾਲ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੂੰ  ਮੱਥਾ ਟੇਕ! 

ਆਇਤ 8. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, ਮੈਂ ਿਹੂੂੰ ਨਾ ਉਹ ਹਾਂ ਧਿਹ ਨੇ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੂੰ  ਸਧੁਣਆ 
ਅਤੇ ਵੇਧਖਆ। ਮਲੂ ਵਲਖਤ ਵਵਚ, ਮੈਂ ਉੱਤੇ ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਯਹੰੂਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਵਕ ਉਸ 
ਦੇ ਪਾਠਕ ਉਸ ਦੀ ਵਲਖਤ ਦੀ ਪਰਮਾਵਣਕਤਾ ਦੇ ਪਰਤੀ ਵਨਸ਼ਚਤ ਹੋਣ। ਉਹ ਇਹ ਵੀ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ 
ਵਕ ਉਹ ਿਾਣਨ ਵਕ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਉਸ ਦੀ ਅੱਤ ਪਰਭਾਵੀ ਕਲਪਨਾ ਦਾ ਵਸੱਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ 
ਉਸ ਨੇ ਬਸ ਉਹੀ ਵਲਵਖਆ ਹੈ ਿੋ ਉਸ ਨੇ ਵੇਵਖਆ ਅਤੇ ਸੁਵਣਆ ਸੀ। ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ, ਵਿਵੇਂ ਕਈੋ ਕੋਈ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਉਦਾਸੀਨ 
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ਸੋਵਮਆਂ ਤੋਂ ਵਵਚਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਗੀਕਰਨ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਤੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਿਦੋਂ ਸਵਰਗਦੂਤ ਨੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਦੱਵਸਆ, ਤਾਂ ਰਸੂਲ ਇੱਕ ਵਾਰ 

ਵਫਰ ਘਬਰਾ ਵਗਆ ਵਿਵੇਂ ਉਹ ਅਵਧਆਇ 19 ਵਵਚ ਘਬਰਾ ਵਗਆ ਸੀ – ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਹੀ 
ਗਲਤੀ ਕੀਤੀ: ਅਤੇ ਿਾਂ ਮੈਂ ਸੁਧਣਆ ਅਤੇ ਵੇਧਖਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੱਥਾ ਟਕੇਣ ਲਈ ਧਡੱਗ ਕ ੇਓਸ 
ਦੂਤ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ ਧਪਆ ਧਿਨ ਮੈਨੂੂੰ  ਏਹ ਗੱਲਾਂ ਧਵਖਾਈਆਂ ਸਨ। 

ਬਰਟਨ ਕੌਫ਼ਮੈਨ ਨੇ ਸੁਝਾਅ ਵਦੱਤਾ ਵਕ ਇੱਥੇ ਯਹੰੂਨਾ ਦੀ ਕਾਰਵਾਈ ਅਵਧਆਇ 19 ਨਾਲੋਂ 
ਵੱਖਰੀ ਸੀ।5 ਅਵਧਆਇ 19 ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ ਵਕ ਰਸੂਲ “ਸਵਰਗਦੂਤ ਨੰੂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ” ਉਸ ਦੇ 
ਪੈਰੀਂ ਵਪਆ (19:10; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ), ਿਦਵਕ ਅਵਧਆਇ 22 ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤ ੇ
ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ ਵਕ ਰਸੂਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਲਈ ਸਵਰਦੂਤ ਦੇ ਚਰਨੀ ਵਡੱਗ ਵਪਆ। ਕੌਫ਼ਮੈਨ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ, ਦੂਸਰੀ ਵਾਰ ਯੂਹੰਨਾ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਪਾਪ ਸੀ ਵਕ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਸਵਰਗਦੂਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਝੁੱ ਕ ਕੇ ਅਵਿਹਾ ਕਰਨ ਦੀ 
ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਦੋਵੇਂ ਅੰਸ਼ ਇੰਨੇ ਸਮਾਂਤਰ ਹਨ ਵਕ ਉਹ ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਾਇਦ ਯੂਹੰਨਾ 
ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਇੱਕ ੋਗਲਤੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ: ਰਚਨਹਾਰੇ ਦੀ ਬਿਾਇ ਰਚਨਾ ਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨਾ। ਵਫਰ ਵੀ, ਕੌਫ਼ਮੈਨ ਦਾ ਸੁਝਾਅ ਵਵਚਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਯਗੋ ਹੈ।  

ਆਇਤ 9. ਸਵਰਗਦੂਤ ਨੇ 19:10 ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਦੁਹਰਾਇਆ: ਇਉਂ ਨਾ ਕਰ! ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਤੇਰੇ ਅਤੇ ਨਬੀਆ ਂਦੇ ਿੋ ਤੇਰੇ ਭਰਾ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਨਾਲ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਮੱਥਾ ਟੇਕ! ਸਵਰਗਦੂਤ ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ 
ਸਮਾਨ ਹੁਕਮਾਂ ਦ ੇਅਧੀਨ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਿਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦਾ ਸੀ। “ਇਹ ਬਾਅਦ ਵਵਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਇਤਹਾਸ ਦੀਆਂ ਦੁਖਦਾਇਕ 
ਘਟਨਾਵਾਂ ਵਵਚੋਂ ਇੱਕ ਸੀ ਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਇੱਕ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਤੋਂ ਮੂੰ ਹ ਫੇਰ ਵਲਆ 
ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਵਵਚ ਸਵਰਗਦੂਤਾਂ ਦੀ ਇੱਕ 
ਅਕਾਸ਼ਗੰਗਾ ਅਤੇ 'ਸੰਤਾਂ' ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ।”6 

“ਪੋਥੀ ਉੱਥੇ ਮੋਹਰ ਨਾ ਲਾ” (22:10, 11) 
10ਤਾਂ ਓਸ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਧਖਆ ਭਈ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਉੱਤੇ 

ਮੋਹਰ ਨਾ ਲਾ ਧਕਉਂ ਿੋ ਸਮਾ ਨੇੜੇ ਹੈ! 11ਧਿਹੜਾ ਕੁਿਰਮੀ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਕਿੁਰਮ 
ਕਰੀ ਿਾਏ ਅਤੇ ਧਿਹੜਾ ਪਲੀਤ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਪਲੀਤ ਹੋਈ ਿਾਏ ਅਤੇ ਧਿਹੜਾ 
ਿਰਮੀ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਿਰਮ ਕਰੀ ਿਾਏ ਅਤੇ ਧਿਹੜਾ ਪਧਵੱਤਰ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  
ਪਧਵੱਤਰ ਹੋਈ ਿਾਏ। 

ਆਇਤ 7 ਨੇ ਆਵਗਆਕਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਹੈ (ਵਖੇੋ ਆਇਤਾਂ 14, 15), ਪਰ 
ਸਾਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਦੋਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਪਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉੱਤਰ 
ਆਇਤ 10 ਅਤੇ 11 ਵਵਚ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਉਹ ਆਇਤਾਂ ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵਚ ਅਿੀਬ ਭਾਸ਼ਾ ਸ਼ਾਮਲ 
ਹੈ।  

ਆਇਤ 10. ਤਾਂ ਓਸ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਧਖਆ ਭਈ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ 
ਉੱਤੇ ਮੋਹਰ ਨਾ ਲਾ ਧਕਉਂ ਿ ੋਸਮਾ ਨੇੜ ੇਹ!ੈ ਵਾਕ ਸਮਾ ਨੇੜ ੇਹ ੈਪਾਠਕ ਨੰੂ ਯਾਦ ਵਦਵਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁੱ ਖ ਉਦੇਸ਼ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਸਤਾਏ ਿਾ ਰਹੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ 
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ਉਤਸਾਵਹਤ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਨਾ ਵਕ ਹਿਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਵਵਚ ਹਣੋ ਵਾਲੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦੀ ਸਮੇਂ 
ਸਾਰਣੀ ਦੇਣਾ। ਬਾਣੀਆਂ ਉੱਤੇ ਮੋਹਰ ਨਾ ਲਾ ਇਸ ਗੱਲ ਤ ੇਿਰੋ ਵਦੰਦਾ ਹ ੈਵਕ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਦੂਰ ਦਰੂ ਤੱਕ ਫਲੈਾਇਆ ਿਾਣਾ ਸੀ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਾਨੀਏਲ ਨੰੂ ਵਦੱਤੇ ਗਏ ਵਨਰਦੇਸ਼ਾਂ 
ਤੋਂ ਉਲਟ ਸੀ, ਵਿਸ ਨੰੂ ਹੁਕਮ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਆਪਣੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੰੂ “ਮੋਹਰ ਲਾ ਰੱਖ” 
(ਦਾਨੀਏਲ 12:4)। 

ਆਇਤ 11. ਯਹੰੂਨਾ ਨੰੂ ਵਨਰਦਸ਼ੇ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ, ਧਿਹੜਾ ਕਿੁਰਮੀ ਹ ੈਉਹ ਅਗਾਹਾਂ 
ਨੂੂੰ  ਕੁਿਰਮ ਕਰੀ ਿਾਏ ਅਤੇ ਧਿਹੜਾ ਪਲੀਤ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਪਲੀਤ ਹੋਈ ਿਾਏ ਅਤੇ 
ਧਿਹੜਾ ਿਰਮੀ ਹੈ ਉਹ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਿਰਮ ਕਰੀ ਿਾਏ ਅਤ ੇ ਧਿਹੜਾ ਪਧਵੱਤਰ ਹੈ ਉਹ 
ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਪਧਵੱਤਰ ਹੋਈ ਿਾਏ। ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਅਸਾਨ ਹੈ ਵਕ ਵਕਉਂ ਪਰਭੂ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ 
ਿਰਮੀ ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ ਧਰਮੀ ਬਵਣਆ ਰਹ,ੇ ਅਤੇ ਵਕਉਂ ਪਧਵੱਤਰ ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ ਪਵਵੱਤਰ ਹਈੋ ਿਾਏ 
– ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਵਰਗਦਤੂ ਨੰੂ ਇਹ ਕਵਹਣ ਦੇ ਲਈ ਵਕਉਂ ਵਕਹਾ ਸੀ ਵਕ ਿੋ ਕੁਧਰਮੀ 
ਅਤੇ ਪਲੀਤ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੁਰ ੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਵਵਚ ਹੀ ਬਣੇ ਰਵਹਣ? ਇਹ ਉਦਾਹਰਣ ਉਨਹ ਾਂ 
ਸਵਮਆਂ ਵਵਚੋਂ ਇੱਕ ਹੈ ਿਦੋਂ ਅਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਹੋਰ ਵੀ ਵਿਆਦਾ ਆਤਮ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਹ ੋ
ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਵਕ ਇੱਕ ਹਵਾਲਾ ਕੀ ਨਹੀਂ ਵਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਬਿਾਇ ਇਸ ਦੇ ਵਕ ਇਹ ਕੀ ਵਸਖਾਉਂਦਾ 
ਹੈ: (1) ਇਹ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਨਹੀਂ ਵਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਕ, ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਭਾਵੇਂ ਵਕਸੇ ਵੀ ਤਰਹਾਂ ਦਾ 
ਿੀਵਨ ਵਕਉਂ ਨਾ ਿੀਉਂਦਾ ਹਵੋੇ, ਉਹ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਿਾਵੇਗਾ (ਵਖੇ ੋ ਆਇਤਾਂ 14, 15)।  
(2) ਇਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਗਲਤ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ ਉਤਸਾਵਹਤ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਇਸ 
ਹਵਾਲੇ ਦਾ ਿੋਰ ਸਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਰਵਹਣ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੈ। (3) ਇਹ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਵਸਖਾਉਂਦਾ 
ਵਕ ਉਹ ਸਭ ਿੋ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਆਸਹੀਣ ਮਾਮਲੇ ਹਨ, ਅਤ ੇਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਪਰਸ਼ੇਾਨ 
ਹੋਣਾ ਬੇਕਾਰ ਹ।ੈ ਆਇਤ 17 ਵਵਚਲੇ ਇਸ ਸੱਦੇ ਉੱਤੇ ਵਧਆਨ ਵਦਓ। 

ਤਾਂ, ਵਫਰ, ਆਇਤ 11 ਦਾ ਕੀ ਮਕਸਦ ਹੈ? ਸਮੇਂ ਦੀ ਕਮੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਆਇਤ ਦੇ 
ਪਵਹਲਾਂ ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਵਵਚ ਿਰੋ ਦਣੇ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵਚ (ਆਇਤਾਂ 10, 12), ਸੰਦੇਸ਼ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ 
ਹੈ ਵਕ ਸਮਾਂ ਅਤੇ ਮੌਕਾ ਵਨਕਲਦੇ ਿਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਿਕੇਰ ਦੁਸ਼ਟ ਆਪਣੇ ਿੀਵਨਾਂ ਨੰੂ ਇਕਦਮ 
ਨਹੀਂ ਬਦਲਦੇ ਤਾਂ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੇਰ ਹੋ ਿਾਵੇਗੀ। ਿੋ ਲੋਕ ਵਤਆਰ ਨਹੀਂ ਹਨ ਉਹ ਅਨੰਤ ਕਾਲ 
ਤੱਕ ਵਤਆਰ ਨਹੀਂ ਰਵਹਣਗ,ੇ ਿਦਵਕ ਉਹ ਲੋਕ ਿੋ ਇਸ ਿੀਵਨ ਵਵਚ ਵਤਆਰ ਹਨ ਉਹ 
ਅਨੰਤ ਕਾਲ ਤੱਕ ਆਪਣੇ ਰੁਤਬੇ ਦੇ ਵਵਚ ਬਰਕਰਾਰ ਰਵਹਣਗ।ੇ 

ਆਇਤ 11 ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਹੋਰ ਸੰਭਾਵਨਾਵਾਂ ਵੀ ਮੌਿੂਦ ਹਨ: ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਸ ਵਵਚ 
ਇੱਕ ਵਵਅੰਗ ਅਤ ੇਤਾਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹਵੋੇ: “ਅੱਗੇ ਵਧੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਿੀ ਦਾ ਿੀਵਨ ਿੀਓ 
. . . ਪਰ ਨਤੀਿ ੇਭੁਗਤਣ ਦੇ ਲਈ ਵਤਆਰ ਰਹੋ।” ਕੁਝ ਲੋਕ ਉਪਦਸ਼ੇਕ ਦੀ ਪੋਥੀ 11:9 ਦੇ 
ਨਾਲ ਇੱਕ ਸਮਾਨਤਾ ਨੰੂ ਵਖੇਦੇ ਹਨ, ਵਿੱਥੇ ਇੱਕ ਨੌਿਵਾਨ ਨੰੂ ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇ
ਮਨ ਦੀਆਂ ਲਾਲਸਾਵਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲੇ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਯਾਦ ਰੱਖ ੇਵਕ “ਏਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆ ਂ
ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਲਈ” ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਦਾ ਵਨਆਉਂ ਕਰੇਗਾ। ਦੂਸਰੀ ਆਇਤ 11 ਦੇ ਪਵਹਲੇ ਭਾਗ ਵਵਚ 
ਅਸੀਂ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵਖੇਦੇ ਹਨ ਿੋ ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ਇੰਨੇ ਕਠੋਰ ਹੋ ਚੁੱ ਕੇ ਹਨ ਵਕ 
ਉਹ ਬਦਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ (ਵਖੇੋ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:4-6)।  

ਆਇਤ 10 ਅਤੇ 11 ਤੋਂ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ: ਵਸਰਫ ਇੱਕੋ ਸਮਾਂ ਹ ੈ
ਵਿਸ ਵਵਚ ਇੱਕ ਮਨੱੁਖ ਵਨਸ਼ਵਚਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਬਾਈਬਲ 
ਵਸਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਕ “ਹੁਣ ਹੀ ‘ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਦਨ ਹੈ’” (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 6:2; ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ 
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ਹੈ)। ਿੇਕਰ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਿਾਣਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉਸ ਨੰੂ ਪਰਭੂ ਨੰੂ ਪਰਵਤਉੱਤਰ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹ ੈਅਤ ੇ
ਉਹ ਅਵਿਹਾ ਕਰਨ ਵਵਚ ਅਸਫਲ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਵਤੰਨਾਂ ਵਵਚੋਂ ਇੱਕ ਚੀਿ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ: 
ਮਸੀਹ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 1:7; 22:7, 12, 20), ਉਸ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 9:27), ਿਾਂ ਉਹ ਪਾਪ ਵਵਚ ਇੰਨਾ ਕਠੋਰ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉਸ ਨੰੂ 
ਤੋਬਾ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਦੁਬਾਰਾ ਨਵਾਂ ਕਰਨਾ ਅਣਹਣੋਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:4-6)।  

“ਮੈਂ ਿਲਦੀ ਆ ਧਰਹਾ ਹਾਂ” (22:12-15) 
12ਵੇਖ, ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਫਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ ਭਈ ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਨੂੂੰ  ਧਿਹਾ ਧਿਸ ਦਾ 

ਕੂੰ ਮ ਹੈ ਧਤਹਾ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਬਦਲਾ ਧਦਆਂ। 13ਮੈਂ ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ, ਪਧਹਲਾ ਅਤੇ ਧਪਛਲਾ, 
ਆਦ ਅਤੇ ਅੂੰ ਤ ਹਾਂ। 14ਿੂੰ ਨ ਓਹ ਧਿਹੜੇ ਆਪਣ ੇਬਸਤਿ ਿੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਈ ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  
ਿੀਵਨ ਦੇ ਧਬਰਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੱਕ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਓਹ ਦਰਵੱਧਿਆਂ ਥਾਣੀਂ ਓਸ ਨਗਰੀ ਦੇ ਅੂੰ ਦਰ 
ਿਾਣ। 15ਬਾਹਰ ਹਨ ਕੁੱ ਤੇ, ਿਾਦੂਗਰ, ਹਰਾਮਕਾਰ, ਖੂਨੀ, ਮੂਰਤੀਪਿੂਕ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ 
ਧਿਹੜਾ ਝੂਠ ਨੂੂੰ  ਪਸੂੰ ਦ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਇਤ 12. ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਯਾ ਦ ੇਉੱਤੇ ਿਰੋ ਦੇਣ ਦ ੇਨਾਲ ਸ਼ਰੁੂ ਅਤ ੇਖਤਮ ਹੁੰ ਦੀ 
ਹੈ (1:4; 22:21), ਪਰ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਨੇ ਆਵਗਆਕਾਰੀ, ਕੰਮਾਂ, ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਵਕਸ ਪਰਕਾਰ ਦਾ 
ਿੀਵਨ ਬੀਤਾਉਂਦ ੇਹਾਂ ਉਸ ਉੱਤੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵਿਆਦਾ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਹੈ (2:2; 14:13; 20:12)। 
ਵਯਸੂ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ ਪੁਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵਕ, ਵੇਖ, ਮੈਂ ਛਤੇੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵਕਹਾ, ਅਤੇ 
ਫਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹ ੈਭਈ ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਨੂੂੰ  ਧਿਹਾ ਧਿਸ ਦਾ ਕੂੰ ਮ ਹੈ ਧਤਹਾ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਬਦਲਾ ਧਦਆ ਂ
(ਆਇਤਾਂ 7, 20 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ, μισθός (ਵਮਸਥੋਸ), ਵਿਸ ਦਾ 
ਅਨੁਵਾਦ ਫਲ ਹ,ੈ ਧਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਿੋ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹ;ੈ ਕਈ ਵਾਰ ਇਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਮਿਦਰੂੀ 
ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਮੱਤੀ 20:8; ਲੂਕਾ 10:7; ਯੂਹੰਨਾ 4:36;  
1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 5:18; ਯਾਕਬੂ 5:4)। ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਬਚਾਏ ਗਏ ਹਾਂ 
(ਅਫ਼ਸੀਆਂ 2:8, 9), ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਉਨਹ ਾਂ ਤੋਂ ਵਬਨਾਂ ਬਚਾਏ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ (ਯਾਕਬੂ 
2:24)। 

ਆਇਤ 13. ਅਵਧਆਇ 1 ਵਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਮਸੀਹ ਦੇ ਲਈ ਵਵਸ਼ਸ਼ੇ ਅਹੁਦੇ ਸ਼ਾਮਲ 
ਸਨ। 1:8 ਵਵਚ ਪਰਭੂ ਨੇ ਵਕਹਾ, “ਮੈਂ ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ ਹਾਂ।” ਆਮ ਸ਼ਬਦ “ਪਰਭੂ” ਵਰਵਤਆ 
ਵਗਆ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਉਸ ਆਇਤ ਵਵਚ ਇਹ ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਵਕ ਵਪਤਾ ਬੋਲ ਵਰਹਾ ਹੈ ਿਾਂ ਪੁੱ ਤਰ 
ਬੋਲ ਵਰਹਾ ਹ ੈ(1:8 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਵਫਰ 1:17 ਵਵਚ ਵਯਸੂ ਨੇ ਵਕਹਾ, “ਮੈਂ ਪਵਹਲਾ ਅਤੇ 
ਵਪਛਲਾ ਹਾਂ” (1:17 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ ਵੇਖੋ)। ਹਣੁ ਅਵਧਆਇ 22 ਵਵਚ ਵਯਸੂ ਨੇ ਵਕਹਾ, ਮੈਂ 
ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ, ਪਧਹਲਾ ਅਤੇ ਧਪਛਲਾ, ਆਦ ਅਤੇ ਅੂੰ ਤ ਹਾਂ। ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹ ੈ
ਵਕ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਵਕ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱ ਤਰ ਈਸ਼ੁਰੀ ਹੈ ਅਤ ੇ ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ ਅਤੇ 
ਆਵਗਆਕਾਰੀ ਕੀਤੀ ਿਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਆਇਤ 14. ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਲੋਕ ਵਿਹੜੇ ਲੋਕ 
ਪੋਥੀ ਦੀਆਂ ਵਸੱਵਖਆਵਾਂ ਤੇ “ਪਾਲਨਾ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਧੰਨ ਹਣੋਗੇ (ਆਇਤ 7)। ਆਇਤ 14 
ਵਵਚਾਰਾਂ ਦਾ ਵਵਸਥਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ: ਿੂੰ ਨ ਓਹ ਧਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਿ ਿੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਈ 
ਓਹਨਾਂ ਨੂੂੰ  ਿੀਵਨ ਦੇ ਧਬਰਛ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੱਕ ਹੋਵੇ ਅਤ ੇਓਹ ਦਰਵੱਧਿਆਂ ਥਾਣੀਂ ਓਸ ਨਗਰੀ 
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ਦੇ ਅੂੰ ਦਰ ਿਾਣ। ਇਹ ਬਰਕਤ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚਲੇ ਸੱਤ ਪਰਮ ਸੁੱ ਖਾਂ ਵਵਚੋਂ ਅੰਵਤਮ ਹੈ 
(1:3; 14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7, 14)। 

ਇਹ ਵਾਕ ਧਿਹੜ ੇ ਆਪਣੇ ਬਸਤਿ ਿੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣ ਸਕਣ ਦ ੇਲਈ ਮਨੱੁਖ ਿਾਤੀ ਦੇ ਵੱਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਦਯਾ ਦ ੇਪਰਵਤ ਕੀਤੀ ਿਾਣ ਵਾਲੀ 
ਪਰਵਤਵਕਵਰਆ ਵੱਲ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਮੂਲਵਲਖਤ ਵਵਚ, “ਧੋਣਾ” ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਵਚ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਧਣੋਾ ਿਾਰੀ ਰੱਖੋ” ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਿਦੋਂ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ 
ਵਨਰੰਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਵਚਨ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਵਵਚ ਚੱਲਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਲਹੂ ਵਨਰੰਤਰ 
ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁੱ ਧ ਕਰਦਾ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ (1 ਯੂਹੰਨਾ 1:7)। 

ਇੱਥੇ KJV ਦਾ ਇੱਕ ਵਵਕਲਪੀ ਪਾਠ ਹੈ: “ਧੰਨ ਹਨ ਉਹ ਿੋ ਉਸ ਵਦਆਂ ਹੁਕਮਾਂ ਨੰੂ ਮੰਨਦ ੇ
ਹਨ।” ਯੂਨਾਨੀ ਵਵਚ, ਦੋ ਵਾਕ “ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ” (πλύνοντες τὰς στολὰς 

αὐτῶν, ਪਲੂਨੋਟੇਸ ਟੇਸ ਸਟਾਲਾਸੌਟੌਨ) ਅਤ ੇ “ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਨੰੂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ” 
(ποιοῦντες τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ, ਪਇੋਵਾਂਟਸੇ ਟਾਸ ਏਨਟੋਲਾਸ ਆਟੋਯ)ੂ ਵਖੇਣ ਵਵਚ 
ਸਾਮਾਨ ਹਨ। ਮਲੂਵਲਖਤੀ ਸਬੂਤ “ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧ ੋਲੈਂਦੇ ਹਨ” ਦੇ ਪੱਖ ਵਵਚ ਹੈ, ਪਰ ਦੋਵਾਂ 
ਵਾਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਮੂਲ ਰਪੂ ਵਵਚ ਇੱਕੋ ਹੀ ਹੈ।  

ਵਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਅਵਧਆਇ 7 ਵਵਚ ਵੇਵਖਆ ਸੀ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਦ ੇ
ਦੁਆਰਾ ਵਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਦ ੇਨਾਲ “ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ” (7:14 ਤ ੇਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਿਦੋਂ 
ਤਕ ਅਸੀਂ ਆਪਣ ੇਿੀਵਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੰੂ ਸਮਰਵਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਤਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦ ੇਹਾਂ, 
ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਹ ੋਸਕਦ ੇਹਾਂ। ਵਿਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਿੀਵਨ ਦੇ ਵਬਰਛ 
ਤੇ ਅਵਧਕਾਰ ਹੈ ਉਹ ਵਸਰਫ ਉਹ ਲੋਕ ਹਨ “ਵਿਹੜ ੇਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਧ ੋਲੈਂਦੇ ਹਨ।” ਵਫਰ ਵੀ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਅਸੀਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਯਾਦ ਰੱਖੀਏ ਵਕ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮੁਕਤੀ ਨੰੂ ਖੁਦ 
ਨਹੀਂ ਕਮਾ ਸਕਦ ੇਹਾਂ। ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਕਦੀ ਵੀ ਭੁੱ ਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ ਵਕ ਿੋ ਸਾਡੇ “ਬਸਤਰ” 
ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਸੀਹ ਦਾ ਲਹੂ ਹ ੈ (7:14)। ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਅਚਰਿ ਦਯਾ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
ਬਚਾਏ ਗਏ ਹਾਂ। 

ਆਇਤ 15. ਅਸੀਂ ਇਹ ਵਸੱਵਖਆ ਹੈ ਵਕ ਸ਼ਵਹਰ ਵਵਚ ਕੌਣ ਹੋਵੇਗਾ (ਉਹ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੇ 
ਬਸਤਰ ਵਚੱਟੇ ਹਨ)। ਹੁਣ ਸਾਨੰੂ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ ਉੱਥੇ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ: ਬਾਹਰ ਹਨ 
ਕੁੱ ਤੇ, ਿਾਦੂਗਰ, ਹਰਾਮਕਾਰ, ਖੂਨੀ, ਮੂਰਤੀਪੂਿਕ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਧਿਹੜਾ ਝੂਠ ਨੂੂੰ  ਪਸੂੰ ਦ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਵਕ ਬਰੁੇ ਲੋਕ ਵਨਆਂ ਦ ੇ
ਵਦਨ ਦੇ ਵਪੱਛੋਂ ਯਸ਼ਬ ਦੀਆਂ ਦੀਵਾਰਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਵਾਰ ਘੁੰ ਮਦੇ-ਵਫਰਦ ੇਰਵਹਣਗੇ। ਬਾਹਰ ਦਾ 
ਮਤਲਬ ਵਸਰਫ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਉਹ “ਅੰਦਰ” ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। 21:8 ਆਇਤ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ ਵਿਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਚੂੀ 22:15 ਵਵਚ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਹ ੈਉਹ ਅੱਗ ਦੀ 
ਝੀਲ ਵਵਚ ਸੁੱ ਟ ਵਦੱਤੇ ਿਾਣਗ,ੇ ਵਿਸ ਨੰੂ ਵਕਸੇ ਹਰੋ ਸਥਾਨ ਤੇ “ਬਾਹਰ ਦੇ ਅੰਧਘੋਰ” ਵਕਹਾ 
ਵਗਆ ਹੈ (ਮੱਤੀ 8:12; ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ)।  

ਸ਼ਬਦ ਕੁੱ ਤੇ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ 22:15 ਵਵਚ ਪਾਈ ਿਾਣ ਵਾਲੀ ਅਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 21:8 
ਵਵਚ ਪਾਈ ਿਾਣ ਵਾਲੀ ਸੂਚੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ (21:8 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੰੂ 
ਸਮਝਣ ਦੇ ਲਈ, ਇੱਕ ਪਾਲਤ ੂਕਤਰੂੇ ਦੇ ਬਾਰੇ ਨਾ ਸੋਚੋ, ਸਗੋਂ ਇੱਕ ਅਵਿਹੇ ਗੰਦ ੇਕੁੱ ਤੇ ਦ ੇਬਾਰ ੇ
ਸੋਚੋ ਵਿਸ ਨੰੂ ਵਪੱਸੂ-ਕੱਟ ਰਹੇ ਹਣੋ ਅਤੇ ਖੁਰਕ ਪਈ ਹੋਈ ਹਵੋੇ। ਿਦੋਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਲਖੀ 
ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਕੁੱ ਵਤਆਂ ਨੰੂ ਗੱਡੀਆਂ ਵਵਚ ਭਰ ਕੇ ਗੰਦਗੀ ਸਮਝ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ 
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ਵਦੱਤਾ ਿਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਵਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਕਈ ਵਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ 
ਦਰਸਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਵਖੇੋ ਵਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 23:18; ਿਬਰੂਾਂ ਦੀ ਪੋਥੀ 22:16, 20; 
ਯਸਾਯਾਹ 56:10, 11; ਮੱਤੀ 7:6; ਵਫ਼ਵਲੱਪੀਆਂ 3:2), ਅਤ ੇਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਵਚ ਇੱਥੇ ਵੀ 
ਇਸ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਹ।ੈ  

ਪਧਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਲਾੜੀ ਦਾ ਸੱਦਾ (22:16, 17) 
16ਮੈਂ ਧਿਸੂ ਨੇ ਕਲੀਧਸਿਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦੇਣ ਨੂੂੰ  ਤਹੁਾਡੇ ਕੋਲ ਆਪਣਾ 

ਦੂਤ ਿੱਧਲਆ ਹ।ੈ ਮੈਂ ਦਾਊਦ ਦੀ ਿੜਹ ਅਤੇ ਅੂੰ ਸ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਸਵੇਰ ਦਾ ਉੱਿਲ ਤਾਰਾ ਹਾਂ। 
17ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਲਾੜੀ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਆਓ! ਧਿਹੜਾ ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਹੇ ਆਓ! ਅਤੇ 
ਧਿਹੜਾ ਧਤਹਾਇਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਆਵੇ। ਧਿਹੜਾ ਚਾਹ ੇਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਮੁਖਤ ਲਵੇ। 

ਆਇਤ 16. ਪਵਹਲੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵਚ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ “ਉਨਹ ਾਂ ਸੱਤਾਂ ਕਲੀਵਸਯਾਂ ਨੰੂ ਵਿਹੜੀਆਂ 
ਅਵਸਯਾ ਵਵੱਚ ਹਨ” ਸੰਬੋਧਤ ਕੀਤਾ (1:4; ਵਖੇੋ 1:11)। ਆਖਰੀ ਅਵਧਆਇ ਵਵਚ ਪਰਭੂ ਨੇ 
ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਵਕਹਾ, ਮੈਂ ਧਿਸੂ ਨੇ ਕਲੀਧਸਿਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦਣੇ ਨੂੂੰ  ਤਹੁਾਡ ੇ
ਕੋਲ ਆਪਣਾ ਦੂਤ ਿੱਧਲਆ ਹ।ੈ ਧਫਰ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸਥਾਨਕ ਮੂੰ ਡਲੀ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਤੇ ਜ਼ੋਰ 
ਧਦੱਤਾ। ਉਸ ਨੇ ਯਕੀਨ ਵਦਵਾਇਆ ਵਕ ਇਹ ਸੰਪਰੂਣ ਪੋਥੀ ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸਥਾਨਕ 
ਕਲੀਸੀਆਵਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਅਤ ੇਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਮਿਬੂਤ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਵਲਖੀ ਗਈ ਸੀ।  

ਅਸਲੀ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਵਵਚ, ਮੈਂ ਧਿਸ ੂ ਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ (ਆਇਤ 8 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ
ਵੇਖ)ੋ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦ ੇਸ਼ੁਰਆੂਤੀ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦ ੇਹਨ ਵਕ ਇਹ 
“ਵਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੈ” (1:1)। ਸੰਪੂਰਣ ਪੋਥੀ ਵਵਚ, ਵਯਸੂ ਕੇਂਦਰ ਵਰਹਾ ਹੈ। ਵਿਵੇਂ ਅਸੀਂ 
ਵੇਵਖਆ ਹ,ੈ ਵਕ ਉਹ ਅੰਵਤਮ ਹਵਾਵਲਆਂ ਵਵਚ ਵੀ ਕੇਂਦਰ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਵਕਹਾ ਹ,ੈ “ਮੈਂ 
ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ” (ਆਇਤਾਂ 7, 12, 20)। ਉਸ ਨੰੂ “ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ, ਪਵਹਲਾ ਅਤੇ 
ਆਖਰੀ, ਆਦ ਅਤੇ ਅੰਤ” ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਹੈ (ਆਇਤ 13)। ਹਣੁ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਪਰਕਾਰ 
ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ ਮੈਂ ਦਾਊਦ ਦਾ ਿੜਹ ਅਤੇ ਅੂੰ ਸ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਵੇਰ ਦਾ ਉੱਿਲ ਤਾਰਾ ਹੈਂ (ਵਖੇ ੋ
ਯਸਾਯਾਹ 11:1; 5:5 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵੇਖੋ)। 

ਵਾਕ ਦਾਊਦ ਦੀ ਿੜਹ ਅਤੇ ਅੂੰ ਸ ਨੇ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਵਕ, ਆਪਣੀ ਈਸ਼ੁਰਤਾਈ ਵਵਚ, 
ਵਯਸੂ ਦਾਊਦ ਦੀ ਰੇਖਾ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸੀ (“ਿੜਹ”) ਸੀ, ਅਤੇ, ਆਪਣੀ ਮਨੱੁਖਤਾ ਵਵਚ, ਉਹ ਦਾਊਦ 
ਦੀ “ਸੰਤਾਨ” ਸੀ। ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦਾ ਹਰੇਕ ਦਾਊਵਦਕ ਵਾਇਦਾ ਵਯਸੂ ਦੇ ਿਨਮ, ਿੀਵਨ, ਮੌਤ, 
ਦੁਬਾਰਾ ਿੀ ਉੱਠਣ, ਅਤੇ ਅਸਮਾਨ ਤੇ ਚੁੱ ਕ ਲਏ ਿਾਣ ਦੇ ਵਵਚ ਪਰੂਾ ਹਇੋਆ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਰਸੂਲਾਂ 
ਦੇ ਕਰਤੱਬ 2:24-36)। ਵਿਵੇਂ ਇਸ ਵਟੱਪਣੀ ਵਵਚ ਪਵਹਲਾਂ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹੈ, ਵਯਸੂ ਹੁਣ 
ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਦਾਊਦ ਦੀ ਰਾਿ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ ਬੈਠਾ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ 

ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ ਉੱਤੇ ਵੀ ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ ੈਵਕ ਵਯਸ ੂਸਵੇਰ ਦਾ ਉੱਿਲ ਤਾਰਾ ਹ।ੈ ਵਯਸ ੂ
ਨੇ ਥੂਆਤੀਰੇ ਦੇ ਵਿੱਤਣ ਵਾਵਲਆ ਂ ਨੰੂ ਵਕਹਾ ਵਕ ਉਹ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ “ਸਵਰੇ ਦਾ ਤਾਰਾ” ਦਵੇੇਗਾ 
(2:28)। ਸਵੇਰ ਦਾ ਤਾਰਾ ਉੱਿਲ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਿੋ ਪੌਹੁ ਫੁੱ ਟਣ ਤੋਂ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਪਵਹਲਾਂ 
ਅਕਾਸ਼ ਵਵਚ, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵਖਵਤਿ ਦੇ ਨੇੜੇ ਚਮਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇੱਕ ਨਵੇਂ ਵਦਨ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (2:28 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਵਯਸੂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਆਖਰੀ 
ਸ਼ਬਦ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਸਾਡੀ ਆਸ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹ।ੈ 
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ਆਇਤ 17. ਸਾਡੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਮੇਹਰਬਾਨੀ ਇਸ ਸੱਦੇ ਵਵਚ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ:ੈ 
ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਲਾੜੀ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਆਓ! ਧਿਹੜਾ ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਹੇ ਆਓ! ਅਤ ੇ
ਧਿਹੜਾ ਧਤਹਾਇਆ ਹਵੇੋ ਉਹ ਆਵੇ। (ਯਸਾਯਾਹ 55:1 ਦ ੇਨਾਲ ਤਲੁਨਾ ਕਰ।ੋ) ਕਈ ਲੇਖਕ 
ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ ਪਵਹਲੇ ਦੋ “ਆਓ” ਵਯਸੂ ਨੰੂ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਦ ੇਹਨ, ਵਿਵੇਂ ਆਇਤ 20 
ਵਵਚ ਹੈ, ਿਦਵਕ ਵਸਰਫ ਤੀਸਰਾ “ਆਓ” ਗੁਆਵਚਆ ਂਹੋਇਆਂ ਨੰੂ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਦਾ 
ਸੰਭਾਵਨਾ ਇਹ ਹ ੈਵਕ ਵਤੰਨੇ ਸਮਾਂਤਰ ਹੁੰ ਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇਹਰਕੇ ਦਆੁਰਾ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਸੰਬੋਧਤ 
ਕੀਤਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪਰਭੂ ਦੇ ਕਲੋ ਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰ ਦੀ ਹ।ੈ 

ਆਤਮਾ ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਿੋ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਨੰੂ ਪਰੇਵਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (2:7; 
14:13) ਵਿਵੇਂ ਉਹ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਬਾਈਬਲ ਨੰੂ ਵੀ ਪਰੇਵਰਤ ਕਰਦਾ ਹ ੈ (2 ਪਤਰਸ 1:21)। 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਲਾੜੀ ਕਲੀਸੀਆ ਹ,ੈ ਉਹ ਲੋਕ ਿੋ ਵਯਸੂ ਦੇ ਲਹੂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਬਚਾਏ 
ਗਏ ਹਨ। ਮੱਤੀ 28:19 ਵਵਚਲੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇਵਰਤ ਹੋ ਕੇ, ਕਲੀਸੀਆ ਹਰਕੇ ਨੰੂ 
ਵਵਸ਼ਵਾਸਯੋਗ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਇਦਾ ਕੀਤੀਆ ਂਹਈੋਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਵਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹਣੋ ਦਾ ਸੱਦਾ 
ਵਦੰਦੀ ਹ।ੈ ਵਕਉਂਵਕ ਇਹ ਸੱਦਾ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਲਈ ਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਕੋਈ ਿੋ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਸ 
ਸੱਦੇ ਨੰੂ ਅੱਗੇ ਵਦੰਦਾ ਹੈ: ਆਓ। 

ਇੱਕ ਰੂਹਾਨੀ ਵਪਆਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਭਰ ਵਦੱਤਾ ਹ,ੈ ਵਕਉਂਵਕ ਲੋਕਾਂ ਨੇ “. . . ਵਤਆਗ 
ਵਦੱਤਾ, ਿੀਉਂਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੋਤੇ ਨੰੂ, ਆਪਣੇ ਲਈ ਚੁਬੱਚੇ ਪੁੱ ਟੇ, ਟੁੱ ਟੇ ਹਏੋ ਚੁਬੱਚੇ, ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ 
ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਠਵਹਰਦਾ” (ਵਯਰਵਮਯਾਹ 2:13)। ਸੰਸਾਰ ਆਪਣੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਟੋਵਰਆਂ ਦੀ ਪੇਸ਼ਕਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਿੋ “ਵਘਣਾਉਣੀਆਂ ਵਸਤਾਂ” ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 17:4), ਅਤੇ 
ਮਨੱੁਖ ਿਾਤੀ ਗਵਹਰਾਈ ਨਾਲ ਉਨਹ ਾਂ ਤੋਂ ਪੀਂਦੀ ਹ;ੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਪਆਸ ਹੋਰ 
ਵੀ ਵਕਤੇ ਵੱਧ ਭੜਕ ਿਾਂਦੀ ਹ।ੈ ਵਸਰਫ ਇੱਕ ਹੈ ਿ ੋਇਸ ਅੰਦਰੂਨੀ ਵਪਆਸ ਨੰੂ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਸੱਦਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ: ਅਤੇ ਧਿਹੜਾ ਧਤਹਾਇਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਆਵੇ। ਧਿਹੜਾ 
ਚਾਹੇ ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਮੁਖਤ ਲਵੇ।  

ਮੁਖਤ ਸ਼ਬਦ ਵਦਲਚਸਪ ਹ।ੈ ਇੱਥੋਂ ਤਕ ਵਕ ਭਾਵੇਂ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦੇ ਕੋਲ ਮਹਾਨ ਦੌਲਤ 
ਹੋਵੇ ਪਰ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਨੰੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਕਈੋ ਫਰਕ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦਾ ਭਾਵੇਂ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦੇ ਕਲੋ ਇੱਕ ਧਲੇਾ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ – ਵਕਉਂਵਕ ਇਹ “ਮੁਖਤ” ਹੈ। ਵਫਰ 
ਵੀ, ਇਸ ਨੰੂ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ, ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਿਰਰੂ ਉੱਥੇ “ਆਉਣਾ” ਪਵੇਗਾ ਵਿੱਥੋਂ 
ਉਹ ਇਸ ਦ ੇਲਾਭ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕੇ। ਤੁਸੀਂ ਵਕਰਪਾ ਤੋਂ ਵਬਨਾਂ ਬਚਾਏ ਨਹੀਂ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹੋ – 
ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤਕ ਇਸ ਦ ੇਦਆੁਰਾ ਬਚਾਏ ਨਹੀਂ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਿਦੋਂ ਤਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਲੋੜ ਨੰੂ ਨਹੀਂਪਵਹਚਾਣਦੇ (ਮੱਤੀ 5:6) ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦ ੇਹੋ। 

ਸੂੰ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਗਵਾਹੀ (22:18-21) 
18ਮੈਂ ਹਰ ਇੱਕ ਦ ੇਅੱਗੇ ਧਿਹੜਾ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਸਣੁਦਾ ਹ ੈ

ਸਾਖੀ ਧਦੂੰ ਦਾ ਹਾਂ। ਿੇ ਕੋਈ ਇਨਹ ਾਂ ਧਵੱਚ ਕੁਝ ਵਿਾਵੇ ਤਾਂ ਓਹ ਬਵਾਂ ਧਿਹੜੀਆਂ ਇਸ ਪੋਥੀ 
ਧਵੱਚ ਧਲਖੀਆਂ ਹੋਈਆ ਂ ਹਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਦ ੇ ਉੱਤੇ ਵਿਾਵੇਗਾ। 19ਅਤੇ ਿੇ ਕਈੋ ਇਸ 
ਅਗੂੰ ਮ ਵਾਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਧਵੱਚੋਂ ਕੁਝ ਿਟਾਵੇ ਤਾਂ ਿੀਵਨ ਦੇ ਧਬਰਛ ਤੋਂ ਅਤ ੇ
ਪਧਵੱਤਰ ਨਗਰੀ ਧਵੱਚੋਂ ਅਰਥਾਤ ਉਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਧਵੱਚੋਂ ਧਿਹੜੀਆਂ ਇਸ ਪੋਥੀ ਧਵੱਚ ਧਲਖੀਆ ਂ
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ਹੋਈਆ ਂ ਹਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਦਾ ਧਹੱਸਾ ਿਟਾਵੇਗਾ। 20ਧਿਹੜਾ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ 
ਧਦੂੰ ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਭਈ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਆਮੀਨ। ਹੇ ਪਿਭੁ ਧਿਸੂ, ਆਓ! 
21ਪਿਭੁ ਧਿਸੂ ਦੀ ਧਕਰਪਾ ਸੂੰ ਤਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇ। ਆਮੀਨ। 

ਆਇਤਾਂ 18, 19. ਵਕਉਂਵਕ ਬਾਈਬਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੰੂ ਇਸ ਦਾ 
ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਵਚਾਰ ਨੰੂ ਆਇਤਾਂ 18 ਅਤੇ 19 ਵਵਚ ਪਾਏ ਿਾਣ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਵਚ ਹੋਰ ਵਕਸੇ ਵੀ ਸਥਾਨ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਰਪੂ ਵਵਚ 
ਪਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚਲੀਆਂ ਵਭਆਨਕ ਬਵਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ 
ਸੋਚੋ; ਿੇ ਕੋਈ ਪਸੁਤਕ ਵਵਚ ਕੁਝ ਵਿਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਉਹ ਉਨਹ ਾਂ ਬਵਾਂ ਨਾਲ ਸਰਾਪਤ ਹਵੋੇਗਾ। 
ਿੀਵਨ ਦੇ ਧਬਰਛ ਸਮਤੇ ਸਵਰਗ ਦੀਆ ਂਅਦਭੁੱ ਤ ਅਸੀਸਾਂ ਨੰੂ ਯਾਦ ਕਰ;ੋ ਿ ੇਕਈੋ ਇਸ ਪਥੋੀ 
ਵਵਚ ਕੁਝ ਿਟਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਨਹ ਾਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ।  

ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦੀ ਹਰੋ ਕੋਈ ਵੀ ਪੁਸਤਕ ਅਵਿਹੇ ਅਸ਼ਭੁ ਖਤਵਰਆ ਂਦੇ ਨਾਲ ਬੰਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦੀ 
ਹੈ। ਇਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਵਕਉਂ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ? ਸ਼ਾਇਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਇਹ 
ਉਮੀਦ ਸੀ ਵਕ ਮਨੱੁਖ ਿਾਤੀ ਵਕਵੇਂ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਦੁਰਵਰਤੋਂ ਕਰੇਗੀ। ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ 
ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਿਾਣ ੂਕਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਿਾਣਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇ
ਵਵਚਾਰਾਂ ਨੰੂ ਇਸ ਵਵਚ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਗੇ, ਅਰਥਾਤ ਕਝੁ ਲੋਕ ਉਨਹ ਾਂ ਭਾਗਾਂ ਨੰੂ 
ਹਟਾਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰਨਗੇ ਿੋ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਵਹਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ।  

ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦੀਆਂ ਹੋਰਨਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਵਵਚ ਿੋੜਣ ਅਤੇ ਘਟਾਉਣ ਦ ੇ
ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਪਾਏ ਿਾਣ, ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਵਲਖਤਾਂ ਦੇ ਪਰਵਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇ
ਵਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਨੰੂ ਪਰਵਤਵਬੰਵਬਤ ਕਰਦ ੇਹਨ। ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਵਵਚਾਰ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ 
ਵਹੱਸੇ ਦੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਪਾਏ ਿਾਂਦੇ ਹਨ (ਵਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 4:2) ਅਤ ੇ ਵਵਚਕਾਰ (ਕਹਾਉਤਾਂ 
30:6)। ਪਲੌੁਸ ਨੇ ਵੀ ਅਵਿਹਾ ਹੀ ਵਕਹਾ ਿਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਚੇਤਾਵਨੀ ਵਦੱਤੀ ਵਕ ਿੋ ਕਈੋ ਵੀ 
ਮਸੀਹ ਦੀ ਇੰਿੀਲ ਨੰੂ ਵਵਗਾੜੇ ਉਹ ਸਰਾਪਤ ਹਵੋੇਗਾ (ਗਲਾਤੀਆਂ 1:6-9)।  

ਵਚਨ ਵਵਚ ਿੋੜਣ ਦੇ ਪਾਪ ਵੱਲ ਖਾਸ ਵਧਆਨ ਵਦਓ: ਕੁਝ ਲੋਕ ਸਚੋਦੇ ਹਨ ਵਕ ਿਦੋਂ 
ਤਕ ਉਹ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਅਵਭਆਸ ਦੇ ਵਕਸੇ ਰੂਪ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਵਵਚ 
ਕੁਝ ਿੋੜਣ ਦੇ ਨਾਲ ਿਾਂ ਇਸ ਵਵਚੋਂ ਕੁਝ ਕੱਢਣ ਦੇ ਨਾਲ ਕਈੋ ਵਵਗਾੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹ।ੈ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ ਵਕ ਿੋ ਲੋਕ ਵਬਨਾਂ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਉਸ ਦੇ ਵਚਨ ਵਵਚ ਕੁਝ ਿੋੜਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਲੋਕ ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਹੀ ਦੋਸ਼ੀ ਹਨ ਿੋ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸੱਚਾਈਆਂ ਨੰੂ ਖੁੱ ਲਹੇਆਮ ਰੱਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਆਇਤ 20. ਧਿਹੜਾ ਇਨਹ ਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀ ਧਦੂੰ ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਭਈ ਹਾਂ, ਮੈਂ 
ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ ਇਹ ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀਆ ਂ
ਆਖਰੀ ਆਇਤਾਂ ਦਾ ਮੁੱ ਖ ਵਵਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਵਕ ਮਸੀਹ ਆ ਵਰਹਾ ਹੈ (ਆਇਤ 7 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ
ਵੇਖ)ੋ। ਮੁਢਲੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਲਈ ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਬਹਤੁ ਕੀਮਤੀ ਸੀ ਵਕ ਪਰਭੂ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਲੋਕਾਂ 
ਨੰੂ ਇਨਾਮ ਦੇਣ ਦ ੇਲਈ ਆ ਵਰਹਾ ਹੈ (2 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 4:8; ਤੀਤੁਸ 2:13)। ਇਸ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ 
ਉਨਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰੀਵਖਆਵਾਂ ਵਵਚ ਸਵਥਰ ਰੱਵਖਆ; ਇਸ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਅੱਗੇ ਵੱਧਣ ਦੀ ਵਹੰਮਤ 
ਵਦੱਤੀ। ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਕਲੋ ਇੱਕ ਪਰਗਟਾਵਾ ਸੀ, “ਮਾਰਨਾਥਾ” (1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 16:22), ਿੋ ਵਕ ਇੱਕ 
ਅਰਾਮੀ ਸ਼ਬਦ ਹ ੋ ਵਿਸ ਦਾ ਮੂਲ ਅਰਥ ਹੈ “ਆਓ, ਹੇ ਪਰਭੂ!” ਇਹ ਇਸ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਦਾ ਇੱਕ 
ਪਰਗਟਾਵਾ ਵਕ ਉਹ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇੱਕ ਪਰਾਰਥਨਾ ਦਵੋੇਂ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਚਾਹੁੰ ਦੇ ਹਨ ਵਕ ਉਸ ਦੀ 
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ਆਮਦ ਛੇਤੀ ਹੋਵ।ੇ ਪਵਹਲੇ ਲੇਖਕਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਸਬੂਤ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਮੁਢਲੇ ਮਸੀਹੀਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਭੂ ਭੋਿ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਹ ਪਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਿਾਂਦੀ ਸੀ।7 ਉਹੀ ਮਿਬੂਤ ਇੱਛਾ ਸਾਡੀ ਮਲੂਵਲਖਤ 
ਵਵਚ ਆਇਤ 20 ਵਵਚ ਪਰਵਤਵਬੰਵਬਤ ਹੁੰ ਦੀ ਹ:ੈ ਵਯਸ ੂਦ ੇਇਹ ਕਵਹਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਹਾਂ, ਮੈਂ ਛਤੇੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਉੱਤਰ ਵਦੱਤਾ, ਆਮੀਨ। ਹੇ ਪਿਭੁ ਧਿਸੂ, ਆਓ! 

ਆਇਤ 21. ਅਵਧਆਇ 1 ਵਵਚ ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਕਲੀਸੀਆਵਾਂ ਨੰੂ ਸਲਾਮ ਸੀ “ਵਕਰਪਾ ਅਤ ੇ
ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੁਹਾਨੰੂ ਹਵੋੇ” (1:4)। ਉਸ ਨੇ ਅਵਧਆਇ 22 ਨੰੂ ਇਸ ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦੇ ਨਾਲ ਸਮਾਪਤ 
ਕੀਤਾ: ਪਿਭੁ ਧਿਸੂ ਦੀ ਧਕਰਪਾ ਸੂੰ ਤਾਂ ਦੇ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇ। ਆਮੀਨ। ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਮਸੀਹੀਆਂ ਨੰੂ 
ਇਹ ਯਾਦ ਵਦਵਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਵਕਰਪਾ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਅਤੇ ਅੰਤ ਹੈ। 

ਪਿਾਸੂੰ ਧਗਕਤਾ 
“ਆਖਰੀ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਹੈ” (22:6-21) 

22:6-21 ਦੇ ਲਈ “ਆਖਰੀ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਹੈ” ਵਸਰਲੇਖ ਵਦੱਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਮੂਲਵਲਖਤ ਵਵਚ, ਘੱਟੋ ਘੱਟ ਪੰਿ ਖੇਤਰ ਹਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਵਵਚ ਅੰਵਤਮ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ 
ਹੈ: 

1.  ਵਲਖਤਾਂ (ਆਇਤਾਂ 6, 18, 19)। 
2.  ਵਯਸੂ (ਆਇਤਾਂ 7, 12, 13, 16, 20)। 
3.  ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ (ਆਇਤਾਂ 8, 9)। 
4.  ਅਧੀਨਤਾ (ਆਇਤਾਂ 7, 10-12, 14, 15)। 
5.  ਵਕਰਪਾ (ਆਇਤਾਂ 12, 17, 21)। 

“ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਧਤਆਰ ਹੈ?” (22:6-21) 
22:6-21 ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਹਰੋ ਵਦਰਸ਼ਟੀਕੋਣ ਹੋਵੇਗਾ “ਕੀ ਤੁਸੀਂ (ਮਸੀਹ ਦੀ ਆਮਦ ਦ ੇ

ਲਈ) ਵਤਆਰ ਹ?ੋ” ਹੇਠਾਂ ਵਦੱਤੇ ਪਰਸ਼ਨ ਪੁੱ ਛੇ ਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ: 
1.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਿਵਾਬਦੇਹ ਹੋ? (ਆਇਤਾਂ 6, 7)। 
2.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਵਨਮਰ ਹੋ? (ਆਇਤਾਂ 8, 9)। 
3.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਧਾਰਵਮਕ ਹੋ? (ਆਇਤਾਂ 10-12)। 
4.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਛੁਡਾਏ ਹਏੋ ਹੋ? (ਆਇਤਾਂ 14-16)। 
5.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਗਰਵਹਣਸ਼ੀਲ ਹ?ੋ (ਆਇਤਾਂ 16, 17)। 
6.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਆਦਰਯੋਗ ਹ?ੋ (ਆਇਤਾਂ 18, 19)। 
7.  ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਅਨੰਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹ?ੋ (ਆਇਤਾਂ 20, 21)। 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ  
ਿਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਮੂਲਵਲਖਤ ਤ ੇ ਵਸੱਵਖਆ ਦੇਣਾ ਿਾਂ ਪਰਚਾਰ ਕਰਨਾ 

ਸਮਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸੰਪਰੂਣ ਪੁਸਤਕ ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਵਵਚਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਾਂ 
ਦੋ ਸਤਰ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਫਰੈਂਕ ਪੈਿੱਕ ਨੇ ਅਵਿਹੀ ਸਮੀਵਖਆ ਨੰੂ ਵਲਵਖਆ।8 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪਾਠ ਨੰੂ ਵਵਆਵਖਆਤਮਕ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਇੱਕ ਲੜੀ ਵਵਚ ਕਵਰ 
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ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਸੱਵਖਆ ਦੇਣ ਦੇ ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਵੀ ਹਨ। ਆਪਣੀ 
ਪੁਸਤਕ ਦ ਸੇਅਰ, ਦ ਸੇਵੀਅਰ, ਐਡਂ ਦ ਸੇਵਡ ਵਵਚ, ਿੇਮਸ ਸਟਾਰਸ ਨੇ ਸੁਝਾਅ ਵਦੱਤਾ ਵਕ 
ਪੋਥੀ ਨੰੂ ਵਵਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਵਝਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ, 
ਸਵਰਗਦੂਤਾਂ, ਸ਼ਤਾਨ, ਸਵਰਗ, ਨਰਕ, ਅਤੇ ਹਰੋਨਾਂ ਚੀਿਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਕੀ ਵਸੱਵਖਆ ਵਦੰਦੀ 
ਹੈ।9 ਵਹਊਗੋ ਮੈਿੱਕਕਾਰਡ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਦ ਰੌਇਲ ਰੂਟ ਆਫ਼ ਰਵੈਲੇੇਸ਼ਨ ਨੰੂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ ਦੇ ਇੱਕ ਸਥਾਨਕ ਸਮੀਵਖਆ ਦੇ ਨਾਲ ਬੰਦ ਕਰ ਵਦੱਤਾ।10 

ਵਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਐਲਬਰਟ ਐਿੱਚ, ਬਲਵਡੰਿਰ, ਪਰੀਵਚੰਗ ਫਰੋਮ ਰੈਵੇਲੇਸ਼ਨ: ਟਾਇਮਲੀ ਮੈਸੇਿਸ ਫਾਰ ਟਰਬਲਡ ਹਾਰਟਸ (ਗਰੈਂਡ 

ਰੈਵਪਡਸ, ਵਮਸ਼ੀਗਨ: ਿੌਡੇਰਵਨ ਪਬਵਲਵਸ਼ੰਗ ਹਾਊਸ, 1960), 117. 2ਰੇ ਸਮਰਸ, ਵਰਦੀ ਇਿ ਦ ਲੈਂਬ (ਨੈਸ਼ਵਵਲ: 
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